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Nombre inalambrico: DE413

Instrucciones de uso

Mantenga presionado para encender el teléfono en modo inalémbrico de forma
predeterminada.

Abra la configuracion del teléfono > Inalambrico > Nombre inalémbrico "DE4T3"
después de la conexion, puede

experiencia,volumen recomendado 60%-70%

Elmodo FM se utiliza en entornos abiertos y se inserta un cable AUX para mejorar
la calidad del sonido.

Calidad de radio. El modo TWS requiere que dos DE413 del mismo modelo estén
conectados a entre si.

Drahtloser Name: DE413
Gebrauchsanweisung

Halten Sie die Taste gedraickt, um das Telefon standardmaBig im drahtlosen Modus
einzuschalten.
Ofnen Sie die

g konnen Sie Erfahrung,

> Drahtlos> D "DE413". Nach der
Lautstarke 60%-70%

Der FM-Modus wird in offenen Umgebungen verwendet, und ein AUX-Kabel wird
angeschlossen, um die Funkqualitat. Fir den TWS-Modus mssen zwei DE413 des

gleichen Modells miteinander verbunden werden. gegenseitig.
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Descripcion de la interfaz

1. Ranura paratarjetaTF2-Posicion delorificio AUX
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3. Conector de disco USB/U

4. Orificio de carga tipo C

Descripcion de lainterfaz

N N 2. Posicién del orificio AUX

3. Conector de disco USB/U
4.0rificio de cargatipo C

DE413

User 's manual

Wireless speaker

3.Mode button

1. Indicator ight 5. Volume reduction/previous song

(-EM@—+>

2.Telephone and Space Delivery & Volume Up/Next Song

4. Power button/audio mode selection

1. Indicator light

When waiting for connection (indicator light flashes blue), it stays on after
successful connection. Bluetooth mode, TF card mode, USB mode, AUX mode
(indicator light flashes blue), when charging (indicator light flashes red, light
turns off when fully charged);

2. Answer and make phone calls

Short press [&1to answer/hang up (press once to answer, second press to
hang up), long press [ ]to hang up directly, double-click [ 8] to activate or
deactivate the double-click interconnect function (this function is only valid in
Bluetooth mode).

3. Switching modes

Short press [M] to activate the default Bluetooth mode. The switching
sequence is: Bluetooth = TF card (automatically switches when inserted) =
USB flash drive = AUX = FM.

4.Turn on/off

Long press [©] to power on, default Bluetooth mode when turned on, short
press[®] to play/pause function.

Bluetooth connectivity

After the speaker is turned on and there are no other devices or TF cards
inserted, it defaults to wireless Bluetooth mode. The blue light flashes and
enters search mode. At this time, open the wireless search device set on the
phone and find the Bluetooth name"DE413". Click on the connection to
successfully pair.

5. Reduce volume adjustment/switch to next track/search channel
backwards

Shortpress [-]toreduce volume, Bluetooth mode: Long press [ -]to switchto the
nexttrack. Fmmode: Long press|[-]to search backward for available channels.

6.Increase volume
forwar

Short press [+] to increase volume, Bluetooth mode: long press [+] to switch
to the previous FM mode: long press [+] to search for available channels
forward.

Interface Desc

7.TF card slot

(=)

8.USB plug socket/USB drive socket

to previou channel

9. AUX plug-in hole position

10. Type-C charging port

7.TF card music mode

After turning on the speaker, if the TF card s inserted without wireless
connection to the phone, the speaker will prompt for TF card mode. When
there are MP3 format audio files in the TF card, the speaker will
automatically play the songs in the TF card.

8.USB Music Mode

After turning on the speaker, if the phone is not connected wirelessly, insert
a USB flash drive, When there are MP3 format audio files on the USB drive,
the speaker will automatically play the songs on the USB drive.

9. AUX audio cable music mode

After turning on the speaker, insert the AUX audio cable to automatically
switch to audio input mode, and then connect the other end of the AUX audio
cable to the computer or phone headphone jack to use it as an external
speaker.

10. Type-C charging socket

A. DEA13 charges through the standard TYPE-C interface, and during the
charging process, the red charging indicator light stays on.

B. DEA13 can withstand a maximum charging input voltage of 5V.

C. Ifnot used for a long time, please unplug the charging cable and adapter.
D.After turning on, there will be a prompt sound and the blue indicator
light will be constantly on or flashing.

rameter Descri

Built in battery: 1500mah

Charging interface: Type-C

Charging power: 5W

Bluetooth: 5.4

Bluetooth name: DE413

Output power: 10W

Overall dii i 22x2.55x2.20inch

Temperature range during use: 0-40 °C (32-131°F)

Device functions: Bluetooth, TF card, USB flash drive, AUX audio input,
dual device space delivery calling,

for daily use

TF card and USB flash drive support formats: WMA/APE/MP3/WAV/ACC

Please read and follow these instructions!

Itis essential to read and comply with all safety and operating

instructions of DE413, as this is crucial for your personal safety and the
longevity of the product. Do not allow children to use this product alone,

and provide correct usage guidance according to the user manual and impor
tant safety instructions to avoid accidents.

Power supply and power cord!

1.1f not used for along time, please unplug the charger!

2. DE413 must be used within the specified voltage range, which is a charging
voltage of < 5V.

3.DE413 can use most chargers and cables that comply with Type-C standards.
4.When using a power adapter, please pay attention to whether your charging
cable is damaged or easily stepped on, and ensure that both ends of your
power adapter plug are securely plugged in.

5. Do not use power adapters during thunderstorm weather to avoid fire or
product damage.

6.1f you need repair or replacement parts, please contact your sales online
customer service for assistance. Do not disassemble or assemble without
authorization, as this may endanger your personal safety and render the
warranty and protection rights of the DE413 wireless speaker you purchased
invalid.

Use environment and cleanliness!

1. Please do not place this product on uneven ground. Please also pay
attention to the appropriate volume for the usage environment, as it will not
affect others while enjoying high-quality music.

2. When you need to clean this product, simply use a clean dry towel to wipe
off surface stains. Do not use wet towels or wipes that contain moisture.
3.Do not place this product near any heat source, such as radiators, heating
pipes, stoves, microwave ovens, or any other electrical appliances or
environments that may generate heat. Do not place this product in the sun or
other heat sources for a long time to ensure safety.

4.When using a power adapter, please pay attention to whether your charging
cable is damaged or easily stepped on, and ensure that both ends of your
power adapter plug are securely plugged in.

5.To prevent hearing loss, please do not use this product at high volume for
long periods of time at close range.

6.Do not hit or tap this product

7. Using this product in high or cold regions may result in a decrease in
product performance,For example, battery or speaker failure or system
performance degradation.

Disassemble and modify!

Please do not disassemble or modify this product without authorization, as
this will void your warranty and protection rights. And it may cause
unexpected situations for you.

Protected mode

The device will automatically shut down if no audio signal input is detected
after 15 minutes.

Product maintenance and upkeep

Itis recommended to play for at least half an hour within a month to avoid
aging of the speaker components.

Avoid using in damp environments, as damp environments have a significant
impact on the lifespan of speakers.

If there is noise or other abnormal sound in the speaker, excluding the
problem with the audio source itself, please contact the sales online
customer service for after-sales service.

Problem
description

cause analysis

Problem solving methods

Not turning on

1. The battery is completely|
depleted

2. Pressing the function
key for too short a time

1. Plug in the cable to
continue charging

2. Continuously press the
multifunction key

Not charging

The charging port is not
properly connected

Check the charging interface
and plug it back in for
charging

Unable to search|
or pairing failed

1. The speaker has not
entered pairing mode
2. Mobile Bluetooth
malfunction

1. Check if the speaker is
turned on normally
2.Turn off Bluetooth on the
phone and restart it

Poor call quality

1. Poor communication
network signal

2. Bluetooth signal
interference

1. Move to a place with strong
signal for communication

2. Please avoid environments
with noise or excessive
electromagnetic waves

FCC Caution:

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user's authority to operate the equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

-- Reorient o relocate the receiving antenna.

~-Increase the separation between the equipment and receiver.

-- Connect the equipment into an outlet on a circuit differentfrom that to
which the receiver is connected.

-~ Consult the dealer or an experienced radio/ TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement

The device can be used in portable exposure condition without restriction.

DE413
Mode d'emploi

Nom sans fi

Appuyez et maintenez enfoncé pour allumer le téléphone en mode sans fil par défaut.
Ouvrez les paramétres du téléphone > Sans fil> Nom sans fil 'DE413" aprés la connexion
vous pouvez

expérience,volume recommandé 60%-70%

Le mode FM est utilisé dansles environnements ouverts, et un cable AUX est inséré
pour améliorer

Qualité radio. Le mode TWS né deux DE413 du méme modéle pour étre

connectéslun lautre.
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Téléphone Sans il FM
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Nome della rete wireless: DE413

Istruzioni per I'uso

Tieni telefonoin 3 p
predefinita

Aprile Impostazioni del telefono > Wireless> Nome wireless "DE413" dopo la
connessione, puoi

esperienza,volume raccomandato 60%-70%

Lamodalita FM é utilizzata in ambienti aperti e il cavo AUX viene inserito per migliorare
qualita radio. La modalita TWS richiede la connessione di due DE413 dello stesso
modellolun laltro.
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Descrizione dellinterfaccia

1.Slot per schede TF 2 Posizione foro AUX
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3. Presa USB/disco U
2.Porta diricarica Type-C
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